
w  tym  rcdzaiu pisania. N ieb yły  w  pierwiastkach swoich wierszami 

obwieszczone, Sokrates niektóre Hv rytmach um ieścił, zaś uczeń iego 

Platon w  xięgach swoich o R zeczypospolitey, gdy Homera czytać za­

bronił, Ezopa nietylko pozw olił, ale zalecił, iżby b y ły  czytane. Fedr 

przełożył ie na ięzyk łaciński; na wstępie w yraża, i i  Athenczykowie 

posąg Ezopowi w ystaw ili, ku czci powszechney, obwieszczając pam ięć 

niew olnika, a to dla tey przyczyn y, iżby każdy w iedział, iż droga do 

sław y wszystkim iest otwarta, a ch w ałai uwielbienie nie urodzeniu lecz 

cnocie należy,
TEsopi iiigenio statuam posuere A ttic i,

Servum que cołlocarunt oeterna in basi’,
Patere gloriaa ut quisquis noscat viam  
N e c  generi tribul sed yirtuti gloriam .
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Niektórych Greckich Ryrnotworcow, których nazwiska 

nie są wiadome, maxymy.

Cnotliw i ludzie nieznaią tego, co to iest nienawiść. Cokolwiek’ 

działaią, tak iest dobre, iak oni sami.

B łąd  z niewiadomości pochodzący rzadko się usprawiedliwić
jnoże.

Spokoyność życia naszego tost odetchnięciem w  boleści.

D obre obyczaie podobne rodzaynem u drzewo ^smaczny ow oc 

taw zdy przynoszą. ;


